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Bop n 60poécmeo B rovige AbCKOM:
PEKOHCTPYKIIVS M CTpaTernst HOMHanm?

PaGoTa mocBsIeHa M3YYEHUIO peaan3alyil B TONAEIbCKMUX S3bIKAX (MPJIAHACKOM U IIOT-
JIaHZCKOM) B IVIaXpPOHUYECKOI! IIepCIIeKTIBEe IIOHATUIL «BOP» U «BOPOBCTBO», KOTOPBIE aBTOP
IoJIaraeT OTHOCKUTEIBHO ITO3ZHUMM U BTOPUIHBIMU. ABTOP KOHCTPYUPYET UCXOZHYIO IeThI-
PeX-KOMITOHEHTHYIO MO/IeJIb COBPEMEHHOTO ITOHITISI «BOPOBCTBa» U IIPOCIEXIBAET Ha Oase
COITOCTaBUTEIBHOIO MaTepuaja pa3BUTME JIEXKAIIUX B ee OCHOBE MCXOJHBIX ITOHATUII (Tail-
HOe [IeVICTBIe, JelIpUBaliis Yepe3 CTaJuI0 IVICTaHIIMPOBAHII, HaHeCeHIe Bpe/ia, 3auHTepe-
COBAaHHOCTH areHca), KOTOPBIE B XOJie SI3BIKOBOI U COLMAIbHO DBOJIIOLINY OKa3bIBaIOTCA ba-
30BBIMI JIJIsI BOSHIKHOBEHIS U1 OPOPMIIEHNST COOTBETCTBYIOIINX TEPMUHOB. B TO Xe BpeMsi B
paboTe JaeTcs COIOCTaBUTEAbHBIN aHAIN3 CJIaB. Manb U Ap.-UpJL. taid, BOCXOZAMINX K OJZHO-
MY I.-€. KOPHIO C MCXOJHBIM 3HAa4eHUEeM «TalfHOe JeVCTBUe» (PUKCUPYeTCs Takke y psiza
IPYTMX M.-e. OCHOB C aHAJIOTMYHOV JepuBaliMell) 1 IIpeJaraeTcsl HajJu4dme pasHOHAIIpaB-
JIEHHOTO CeMaHTIYECKOTO [Iepexo/ia: He TOJIbKO «TailHa» — «BOP», HO U OGpaTHOe «BOP» —
«TaitHa». CeMaHTUYeCcKOe pasBUTIE B JAHHOM CJIydae COOTHOCKUTCS C PasBUTHEM IIPeJCTaB-
JIEHVII O COGCTBEHHOCTU B OOIIIeCTBEe 11 MOXKET OBITh PaclieHeHO KaK AMCTaHTHasl CeMaHTIJe-
CKast KOHBepreHIusl. VIpIaHacKoe U CJIaBsSHCKOe TOHATHUS pacCMaTPUBAIOTCS He KaK KelbTo-
CIaBAHCKasl U30TJI0CCAa M He KaK JOKa3aTeJIbCTBO OJIM30CTU JMHIBUCTUYECKOTO eJMHCTBA, HO
Kak IlapaJ/lIeJIbHOe U He3aBUCHMOe ceMaHTIYecKoe pa3Butie. B pabote Taxke mpejiaraercs
HOBasl DTUMOJIOTUs 6a30BOTO IJIaroja BOPOBCTBA B COBPEMEHHOM HpJaH/CKOM, goid, 6a3u-
pyIoLIascs Ha paHHMX YIIOTpeO/IeHMsIX IIaro/Ia CO 3HaueHeM JUCTaHIMPOBaHI, a 3aTeM —
JeIpuBaliny, IPOBOJSTCI aHAJIOTUN C APYTUMM sI3BIKAMU, B KOTOPBIX peajnsyeTcsl aHaJIo-
TMYHBI CEMaHTUYECKNUII CABUT: WYKol —> denpusauus —> omuyxdere—— 60poscmeo. B 1o >xe
BpeMs aHaJIU3 pellpe3eHTaTUBHBIX (PParMeHTOB, VMJLIIOCTPUPYIOLINX Pa3BUTIE CEMaHTUKU
JIEKCeMBI, JeMOHCTPUPYET IpafiyalbHOe pa3BUTIE 3HAYEHUS «KPACTh».

Karouesvie caosa: cemaHTHUIECKME Tepexopl; sI3bIKOBOE€ pa3BUTNE; ITOHATHE CO6CTB€HHOCTI/I}
CpaBHUTEJIbHOE SI3bIKO3HAHNIE; KeJIbTCKINIE SI3bIKV, HapOJHas JIaTbIHb, ,ZIeBep6I/IaJII)Ha}I AepuBanyrl.

Heckoabpko npeasapureabHBIX 3aMeYaHNI

Obo3HaueHne BOpPOBCTBa KaK aKTa M BOpa — KaK ero areHca IIpejIioJaraeT Hajamdue
y KOJIJIEKTVBHOTO HOCHTEJIS sI3bIKa MHOTOKOMIIOHEHTHOI'O MEHTaJIbHOTO KOMILJIEeKCa, OCHOBHEIE
COCTaBJISIIONINIE KOTOPOTO, IPeAIIOI0XKUTEIbHO, COJeprKar:

1) napopmanmio o mumennn X-a oovekra N (Zermpusariyt);

2) nadopMannio O 3aMHTEpPeCOBaHHOM B JIaHHOM aKTe Jjuile Y, KOTOpoe MpucBayuBaeT
00pexT N (JINIo MoXeT OBITh 0003HAUEeHO KaK HeM3BeCTHOoe);

3) nadopMannIo O HaHeCeHNN Bpeja, yiepba X-y B pe3ysbTaTe COBEpIIeHNs OINCHIBA-
€MOTO JelICTBIUSI;

4) HQOpPMAIINIO O COBEPIIIEHHOM JIeICTBUM KaK TalfHOM, CKPLITOM, B IIEPBYIO O4epesb —
oT X-a, HO He TOJIbKO.

1
Wccnepopanue BBIIIOHEHO B pamkax rpoekta PH® Ne 22-18-00586 «IlocrpoeHne TUIOJIOIUM MTOJMCEMUN
C IpUMeHeHMeM 4YaCTUIHO-aBTOMAaTU3MPOBAaHHONM CUCTEMBI KPOCC-I3bIKOBOM UAEHTU(PUKAIIUUA CeMaHTUIECKIX
II€PEeXO/I0B».
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Crmcok Ha3BaHHBIX KOMIIOHEHTOB, BO3MO>KHO, HeJb3sl Ha3BaTh MCUEPIIBIBAIOIINM, IIO-
CKOJIBKY OH He Y4MThIBaeT MeTaOpMyYecKuX OKKa3MOHaIM3MOB, a TakXe KOHHOTATMBHBIX
cTparermii KOMMyHHuKauyuu. He oTMmeueH B BbIJle/TeHHOM HaMI CeMaHTHYECKOM KOMILIEKce
11 KOMITIOHEHT, OTCHLIAIOIINII K HaXO/IleMy C IPecylIIO3UIINI OCYy>KJEeHMIO CaMOIo JeiicT-
BIs, €C/IY He Ha YPOBHe I0pU/IMYeCKOM MM PeTUTMIO3HOM, TO XOTs OBl Ha ob1ectseHHOM. OJ1-
HaKO 9TOT HJIeMeHT CeMaHTUJYeCKOro KOMILJIeKca, Ka3aJloch ObI — O4YeBMIHBIN JIJIs1 COBpeMeH-
HOTO CO3HaHM:, He IO/Jep>KMBaeTcs COOCTBEHHO DTUMOJIOTHEN «IJIar0J0B BOPOBCTBa», KOTO-
pBle Bcerjja BTOPMYHBI B CBO€l KOHHOTATMBHON Harpy>keHHOCTH, C OJJHOM CTOPOHBI, U JIMHa-
MIYHBI B CMEIIeHNN s/lep ceMaHTMIeCKIX I10JIell, ¢ Ipyroii. B psje caydaes mpucyTcTByIomue
M3HaYaJbHO OTpuUIlaTeJbHble KOHHOTalMN B XO/e JajbHeiInero MopQpoJIornieckoi passuTus
JIeKCeMbI MOIYT M JcYe3aTh. DTUMOJIOTMYECKUII aHa/lN3 peaJbHBIX JeKceM, IIpeJCcTaBJIeHHBIX
B sI3bIKe B KayecTBe HelTpalbHO-0a30BbIX, JOJIKEH, TaKUM 00pa3oM, ONMpaThCs Ha CeMaHTUKY
OJJHOTO 13 YKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB, B CIJIY HEOOBEKTMBHBIX MCTOPMUIECKMX M COLIMATBHBIX
C/IBUTOB OKa3aBIIIerocs JJOMMHUPYIOIIMM B O0O3HaYeHMUM ITOHATUITHOTO KOMILJIeKca 1 3aKpe-
IIMBIIETOCs B peyeBOM yroTpebseHun. Ilpy sToM 6e3yc/1OBHBIN MHTepec IpeJcTaB/iseT JC-
XO/lHasI CeMaHTIKa 0a30BOIl OCHOBHI, MJLIIOCTPUPYIOIIas Kak 0COOEHHOCT! DTHO-MeHTaINTeTa,
TaK ¥ BO3MO>KHOCTH JIa/IbHEIIIIer0 CeMaHTIIeCKOTO pa3BUTHUA U PACHINPEHIIS O JTeKCeMBI
B IIPOTHO3MPYEeMOM HallpaBJIeHUN.

Brizie/1eHHBII YeTHIPeXKOMITOHEHTHBIN KOMILTEKC IIpe/ICTaB/IsIeT CO00, IO oIpesie/IleHIIO
H. V. Toncroro, «Makpo-ceTKy, Ha KOTOPYIO MOTYT HaKJaJblBaTbCs JIEKCEMBI U3 OTZe/JbHBIX
I1aIeKTOB. /.../ DTO JacT Tak’Ke BO3MOXKHOCTD ITpe/iCKa3yeMOCTI HEKOTOPBIX OTHOIIEHNIT IIPY
pexoHcTpykium» (Toscroit 1964: 37). YkaszaHHas mpeacKa3dyeMOCTh MOXKeT OBITh MCIIOIb30Ba-
Ha I IIpY IIPOTHO3MPOBAHNI JaJbHENIIero ceMaHTUYeCKOTO pasBUTUA P 3alIMCTBOBAHNI:
JIeKceMa sI3bIKa-JJOHOpa, MMelolas 3HaueHne X, 6J11M3Koe ceMaHTUJYecK! K 3Ha4eHUIO Y, B SA3BI-
Ke-pellelITope HaulMHaeT BOBJIeKaThCs B I10JIe ¢ boJiee mMpoKoy ceMaHTuKoM. IlosgcHum Harry
1/Iel0 Ha KOHKPeTHBIX IpUMepax.

Tak, HampuMep, B Ba/UIMIICKOM A3BIKe OBLIO CPOPMUPOBAHO JIBa OCHOBHBIX OOO3HAYEHIIT
BOpa, aBTOXTOHHOe U 3alMCTBOBaHHOe. B mckonHoMm dygiedydd, obpa3oBaHHOM OT IJaroJia
dwyn ‘yHOCUTB, OTOMpaTh, KpacTh IIpeBaanpyeT ujes JelpuBalliy, TOrja Kak 0oJjiee pacipo-
CTpaHeHHOe 3amMcTBoBaHHOe lleidr sg. (< naT. latro ‘rpaburess, 3;107ei; BOp’, cp. Opert. lazr
‘BOp’, O pasBUTUM BOKa/lIM3Ma y cUHIyJaTtuBa cM. Jackson 1994: 593—4) mimoctpupyer cemaH-
TUYECKUI TIepexo/; «JINUII0, IPUHOCAIIee BpeJ B IIIMPOKOM CMBIC/Ie CJI0Ba» — «BOpP». Ilepsrie
JTATMHCKIE CBU/JeTeIbCTBa YIIOTpebIeHNs TeKceMbl PUKCUPYIOT 3HaUeHIe «COJIJaT, HaeMHUK»
(3aMMCTB. U3 Tped. AGTQOV ‘BOp’ — JIMIIIb Ha YPOBHe HapoAHOI sTMMosorny, cM. Ernout &
Meillet 1939: 527). Y>ke B KJacCIecKOil JIaTBIHM JIeKceMa pacIiypseT 3HadeHNe VM HadylHaeT
obo3HayaTh OaHJUTa 1 IpabuTess B I11eJI0M (KOMIIOHEHTHI: JleIpuBallis, BpeJ, 3alfHTepeco-
BaHHOCTb). OJHAKO /UIIb B BaJJIMIICKOM OCHOBa IIOJy4aeT /OIIOJHUTeJbHOe 3HadeHue-
KOMIIOHEHT «TaliHOe JleiiCTBIe», pealn3ylolieecs, HallpuMep, B MeTa(pOpuyecKux yrorpeod-
neHusAX. Tak, eBaHTeIbCKMIT KOHTEKCT O 60pax, KOTOPbIe «IIOJKaIIbIBalOT U Kpadym» B BaJlJINI-
ckoM nepesoge: ...y mae lladron yn cloddio trwodd ac yn lladrata (MT, 6, 19), nimocrpupyet
He TOJIbKO CeMaHTUYeCKUII CABUT «Pa300IHIUK, IpabUTe/Ib» — «BOP», HO M COOTBETCTBYIOILIYIO
BTOPMYHYIO IJIaTOJbHYIO JepuBanuio. B 1o >xe BpemMs: B nepesozie «Ilepporo nocianms k ®ec-
cajloHnkam» Anocrosa Ilasia, B kotopom rosopurcs, uro Jdens boxxuit nojcrynaer «Hesa-
MeTHO, TaitHO» (5, 2), ynoTpeb.ieHa 9Ta e jekcema: fel lleidr yn y nos (6yks. «kak pa3boitHUK
HOYBIO»). ECTeCTBEeHHO, ®TO KaslbKa C TPeYecKoro (Cp. PYCccK. Sko mambv 6 HOUjU, O 9eM CM. HU-
>Ke), 0JJHaKO obpalllaeT Ha ce0sl BHMMaHUe CeMaHTUYeCKUI CABUT «pa3bOHUK» — «BOp», ec-
TeCTBeHHBIM 00pa3oM IIPOM3OIIe NI B Ba//IMIICKOM, BUAUMO, B CUIY JedpuinTta ob03Hade-
HII BOpa B 11€JI0M, ¥ aBTOMaTN4YeCcKy Pa3BUBIINI B CBOEM CeMaHTNYeCKOM I10jie KOMIIOHEHT
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«TtanHo». Cp. taxxe B Baa1. XV-XVII Bs. lleidr dyn ‘youitna’ (6yks. «BOp 4esoBeKa»), Kak JUIIO,
CoBepIIalolee TalHoe JeViCTBIE B IIeJI0M 2,

AHaZOTMYHOe ceMaHTMYecKoe Jle-HOMMHATBHOe pa3BuTue (PUKCUPYeTCs U IS PYCCK.
60p, 60po6ka, M3HAYAJIBHO peauN30BaBIINX JUIIbL KOMIIOHEHT 4 (IepBoe 3a(pUKCHPOBaHHOE
ynotpebenne — cep. XVI B.,, fem. — sriepssle 0 Mapuxe MHMIIIEK) 1 BOCXOZSIIETO IIPeAIIo-
JIOXKUTEJIBHO K I.-e. *yr- ‘TOBOpUTH BO3BbIIIeHHO, jarath’ (IEW: 1162; ecin He 13 uUHCK. varas
‘Bop, rpaburenn’ (cMm. Esrennesa 1939), uto ®acmep mojaraer «HempuemseMbM» (Pacmep
1996: 350), 6o — cM. Gostee ybenuTeIbHOE IIpeIIONI0KeHNe O TIOPKCKOM 3alfMCTBOBAaHUM
JIeKCeMBbl, B CIJIy ee «M30JMPOBAaHHOTO ITOJIOXKeHUs» B CAaBIHCKUX sA3bIkax — /Job6pozomMos
1973). VcxopHBIM 3HaueHMEM B JIaHHOM CIydae, KaKOBO ObI HM OBLIO IIPOMCXOXK/eHle JeKce-
MBI, MO>KHO Ha3BaTh «JJlypHOe, OOMaHHOe JleliCTBIe» (KOMIIOHeHT 3), cp. mpuBeieHHbI1 M. Pac-
MepoM MpUMep paHHEIo YIOTpebJIeHII: 60posamb «IIpeaiod0aeiCTBOBaTh», 1100, eClIy MBI
IpyIMeM TeopuIiO PUHCKOTO 3aMMCTBOBaHNA — ‘TPaOUTH (KOMIIOHEHTH 1, 2).

CeMaHTIYECKNII ITepexo/] «TallHOe JeVICTBUEe» — «BOPOBCTBO» MOXKET OBITh Ha3BaH eCIN
He yHUBepCaJIbHBIM, TO IIO KpaiHell Mepe JoCTaTOYHO yacToTHBIM?. Cp., 07lHaKO, IPOTUBOIIO-
JIOXKHOE pa3BUTIE CEMaHTNKM ‘BOP’ y YellCcK. slodéj: oT «HaHeceHNsI Bpefla» K «CKPBITOMY Jeli-
CTBUIO» DTOT CeMaHTUYeCKUII CABUT OT OOIIEro «ypHOIO» K 00Jiee 4aCTHOMY — «BOPOBCTBY»,
3acBU/leTeIbCTBOBAH U B JIaT. furtim ‘TaifHO, CKPBITHO’, OT fur ‘Bop’“.

Crparernss HOMMHaIIUM 60pa M 60pO6CMEA, TaKUM ODpa3oM, KOJIeOJIeTCs MeX[y JBYMs
rpeepeHTHBIMY TOHATUSIMIU: COBepIIIeHIe TallHOTO JIeVICTBIMsI 1 HaHeceHNe MaTepuaTbHOIO
ymepba, mpudyeM MMeHHO GOpPMMpPOBaHMe Ha A3BIKOBOM YPOBHE COOTBETCTBYIOIIIETO areHca
OKa3bIBAeTCsI TeM «MOCTMKOM», KOTOPBIN CBs3bIBaeT DTV IOHATNS B eJUHBIN CeMaHTIYeCKUII
KOMILJIEeKC. VI mosToMy 3aMCTBOBaHHAs B sI3bIKe X JIeKceMa C MCXO/IHBIM 3HadeHNeM «IIpudn-
HAIOMINI yIIep0» MOXKeT TpaHCPOPMUPOBATLC B IIOHATIE «BOP» B DOJIee MIPOKOM CMBICTIe
(cM. BpIIE), M HAOOOPOT. ApyruM 6a3OBbIM CeMaHTHYECKMM KOMIIOHEHTOM MOKHO Ha3BaTb
njelo genpuBalyy (JMIIeHNs, OTHUMaHNA U IIpod.). B mociegnem ciyyae seMapKaljliOHHas
JIVHNS MeXJly COOCTBEHHO Kpakell M OTKPBITBIM IpabekOM IIpezCcTaB/IseTCsl HeJOCTaTOYHO
9YeTKOI, HeCMOTPsI Ha TO, YTO KaK caM A3BIK, TaK M KYJbTYpHas TpaJUILs IIOCTOSIHHO CTpe-
MMUTCsI JJaHHbIe ITOHATHS JUCTaHIIMPOBaTh.

Ap.-npa. taid u pycck. mamo

Mo>kHO Ipe/II0/I0KUTh, YTO UCXO/[HAsl CeMaHTIKa CKPBLITOTO JIeMICTBIS He JIOJIKHA BKJIIO-
yaTh B ce0s1 B KauecTse 00s13aTe/IbHOTO DJIeMeHTa «JIelIpUBaliiio», TO eCTh — JuIleHne X-a He-
KOoero o0ObeKTa 1 HaHeceHIe eMy TaKuM o0pas3oMm yiuepba. Kak nuiter, ogHako, aBTop jguccep-
TallMIOHHOTO MCC/IeJJOBaHIsI O PasBUTIUM 0DO3HaueHIsl BOPOBCTBa B pycckoM sA3pike 0. M. My-
paToB:

Vcropmst texceMBl mamv HauMHAETCA B IMIPaMH/O0EBPOIIENCKYIO BIIOXY, KOTZa B paMKax STUMOJIO-
IMIEeCKOTIO IHe3/ia I1aroJia ¢ KopHeM *(s)ta(i) — ‘ckpbIBaTh, TaUTh (OTCIOZA PycCC. MaliHa) IOSBUIOCH
nomen agentis, gasiiee mpaciaas. *tatvb, op.-upa. taid ‘sop’ (Cp. pOACTBEHHEIE Jp.-Tped. TNTAw, AOp.
tataw mmaio’ (Pacmep T. 4, c. 11, 28). /.../ IlosBIeHNe KOPHA ¢ TOZOOHBIM 3HAYeHNEM B MH/O€B-
POIIEIICKYIO BIIOXY MMeeT OIPOMHOe KyJIbTYpOJIOTMYecKoe 3HadeHle, TaK KaK yKa3blBaeT Ha BHICO-
KyIO CTeIleHb pa3BUTNS MMYIIEeCTBEHHBIX OTHOIIEHMUI ¥ MHAOEBPOIIEIICKMX IIEMEH C YKe yKope-

2 CMm. nozpo6Hee 110 cchLiKe: geiriadur.ac.uk/gpc/gpe.html.

* Cm. repexoyr No 5512 to hide — thief B a;1exTponHoit 6ase cemanTiaeckux nepexoos DatSemShift.

* Cp. Taxke MHOTOUVC/IEHHbIE TIPUMEPH! YIIOTPeGIeHIsT Hapeuns 60po6cki B 3HAYeHUN ‘TaiiHO, YKPajKoil’
B KOHTEKCTaX «BOPOBCKU OTJIAZBIBAsICh», «BOPOBCKU Ipsda IJ1a3a» U Ip. B HarmmonarsHOM KopITyce pyccKoTo S3BIKa.
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HUBINNMMCSI B CO3HAaHMU IIOHATMEM COOCTBEHHOCTM — IIepBOHAYasIbHO, BEPOSTHO, OOIEeCTBEHHOI,
IJIEMEeHHOI, HO y>Ke € 4eTKOM JieMapKalueit ceoero u uy>koro (Myparos 2015: 92).

JlaHHbBI BBIBOJ, Ka’KeTCs ITOCIEITHBIM, ITOCKOJIbKY, KaK MbI BUJEJM BhIIle, ceMaHTHUKa
«CKPBITHOCTH» JIeVICTBUTEIbHO ABJIAETCS OJHUM M3 0Aa30BBIX OCHOBAHMII A1 POPMUPOBAHIA
IIOHATUI BOPOBCTBA 1 BOPa, OJHAKO ITyTh CEeMaHTUYeCKO JlepMBalii B JaHHOM Clydae He sIB-
JI1€TCsl e/JMHCTBeHHBIM. AHa/IOTMYHBIN BBIBOJ, SKCIINIIMPpoBaH Maytopu 1 AjlaMcoM, 3aKIIo-
YaIOIUMI, 9TO 6A30BOI Meel 0O003HaUEHNsT «BOPOBCTBA» Ha J1.-€. YPOBHE OBLJIO «COBEpIIIeHIe
TaMfHOTO, CKPBITHOTO JericTBus» (Mallory & Adams 2006: 275), HO «TaifHOe JelicTBIe» ellle He
O3Ha4yaeT aBTOMaTUYeCcKN «BOPOBCTBO». Cp. Tak>Ke, HaIIpuMep, CXOJHOe ceMaHTHJecKoe pas-
BUTHUE B OOIlle-TepMaHCKOM — aHIJI. thief, Hem. Dieb etc.: x ob1ie-repM. *peuba-z ¢ McxomHOM
CeMaHTHUKOII «IIPATaThCs, CKPBIBAThCs, CUIETh Ha KopToukax» (Orel 2003: 422). Hannune y ge-
PUBaTOB OJJHOTO I.-€. KOPHS OJJHOM (MJIM CXOJIHOM) CeMaHTMKM He 00:A3aTe/JbHO JOJIKHO CBU-
JeTe/IbCTBOBaTh O TOM, YTO Ha «IIpalH/0eBPOIIeIICKOM YPOBHe» JlaHHasl ceMaHTUKa y>Ke IIpu-
cyTcTBOBasa B si3bIKe. CKOpee, pedb MOXKeT UJTH O CXOJHBIX ITyTsX CeMaHTUYeCKOM JlepuBaliim
I O CBOETO pojia CeMaHTMYeCKON KoHpepreHIuu. HepojcrBeHHble JleKceMBbl peanmn3yioT
CXOJIHBIe CeMaHTMYecK/e Iepexo/bl JOCTaTOYHO 4acTO® U y/MBJIEHNs He BBI3BIBAIOT, OJIHAKO,
KaK MOXKHO IIPeJIIOJI0XKUTD, CXOZIHasA KOoIeKCUPUKAIMs B A3bIKaX POJCTBEHHBIX TaKXKe MOXKeT
OBITh KOHBEPIeHTHOM 1M He CBI/IeTeIbCTBOBATh O HAIMYMM PeKOHCTPYUPYEeMOI ceMaHTUKU Ha
apxamdyeckoM yposHe. Moi1 BbIBO/JI, HaBepHOe, IIpeJicTaeT B JaHHOM cJIyJae Kak criopHbiii. Tak,
B pabore 1971 r. K. Yorkunc nmcat: «/IlMHIBUCTIYECKNe JJaHHBIE, BO3BOJAIINE JIeKCeMBI K O/-
HOMY MH/JIO€BPOIIeIICKOMY STUMOHY, U COBIIaJalomne 1o popMe u QPyHKIUM — OUYeBUHBIM
IIPUMePOM 3/1eCh SIBJIAIOTCS TePMUHBI POJICTBA — SIBJIAIOTCS CBU/IETEIBCTBOM TOIO, 4YTO COOT-
BeTCTBYIOIIlee IOpU/uUdeckoe IIOHATUE y>Ke CyIeCcTBOBAJIO B MH/IOeBPOIIVICKOI OOIITHOCTI»
(Watkins 1971: 322).

Tax, HarpuMep, ceMaHTMYECKIII IIepexo], «Mecsll» (moon) — «Mecdll» (month), mpen-
CTaBJIEHHBINI BO BCeX M.-e. SI3BIKaX, ITO3BOJIAET IIPeJII0J0KUTh, YTO JaHHBIM CeMaHTUYeCKUII
Iiepexo/; IIpou30Ille/1 Ha YPOBHe 1.-e. 0b1iHocTH (T. e. mpuMepHo 5000 0 H.9.), ec/iu He paHee,
11 peKOHCTPYHMPOBATh /51 0003HaUeHNsI BpeMeHHOTO oTpe3ka ¢popmy *menot. CeMaHTIUECKIIA
repexoy] IpeJiCTaB/IsIeTCs OUYeHb JIOTMYHBIM: IIO/ICYeT BpeMeH! I10 pazaM JIYHbI KasKeTCs JJIs
apxanyeckoro o0IecTsa ONTUMMAJbHBIM, YTO IIOJTBep>KJaeTcs obuameM peaamsaliuii mepe-
xoza (274) B 6aze DatSemShift (#0856). OgHako 1 B JaHHOM CiIydae BCe He TakK IIPOCTO, 1 00o-
3HayeHle HOYHOIO CBeTMJIa *mén-s peKOHCTPyUpyeTcs CKopee KakK BTOPMYHOE II0 OTHOIIIe-
HUIO K «MecsIy» Kak Mepe BpeMmenn (cM. IEW 731-732). CMm. HannpuMep oOpaTHBIN ITepexoJ:
IIOJIbCK. ksigzyc ‘moon’ peanmsyeT MeTadopudeckoe 0O0O3HadeHMsT MecsAIa (JIYHBI) KaK «KHs-
JK14a» IIpU cOXpaHUBIIeMCs miesigc ‘month’, B To ke BpeMs B KalllyOCK. (pUKCHUpPYeTCs MOJIN-
cemms ksgzéc ‘moon, month’ (Toscras 2004). Bugumo, ciaesyer roBopuTh He CTOJIBKO O HeIIO-
Cpe/ICTBeHHOM CeMaHTUYeCcKOM Ilepexojie, CKOJLKO O BO3HMKAIOIIeM CeMaHTUYeCKOM KOM-
IIJIeKCe, a TOYHee O BO3HUKIIIell Ha Oa3e JaHHOTO KOMILJIeKca Ilell ceMaHTUIeCKIX I1epeXo/0B:
‘KHSDKMY — ‘JIyHa/Mecslr’ — ‘Mecs1) (Mepa BpeMeHn).

Bosee cioxxublit caydait — u.-e. o6o3HayeHns: KysHenia. Kak nokasano B kaure B. biaxe-
Ka (Blazek 2010), mekcema co 3HaueHMeM ‘Ky3Hell He MOXKeT OBITh pPeKOHCTpyHMpOBaHa Ha I1.-€.
YPOBHe, IIOCKOJIbKY Ky3HeYHOe JieJJ0 OBIJIO OCBOEHO IOC/Ie pacHaja M.-e. oomuocty. Kaxk bl
JyajiekT pa3ByBaJl JaHHOe 0OO3HaYeHNe CaMOCTOATeNIbHO, OJHAKO CeMaHTUUeCKIX Mo/jiesieil B
JAHHOM CJydae OKa3bIBaJOCh He TaK MHOIO, BCETO BOceMb. VIHTepecHBIM IpUMepOM MOKeT

* BHOBb OTCBHLTAIO K CaliTy ceMaHTHYecKux repexoos DatSemShift (datsemshift.ru), a Taxxe x caitry CLICS
(Rzymski, Christoph and Tresoldi, Tiago et al. 2019. The Database of Cross-Linguistic Colexifications, reproduci-
ble analysis of cross-linguistic polysemies. URL: clics.clld.org).
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IIOCIY>XKUTDb COIIOCTaBjeHme Jart. faber m apM. darbin, peanusyiomux Iepexof «MacTep» —
«Ky3Hell», IIPOU3OIIeJIINII IlapaJeJbHO 1 He3aBucuMo. OTMeuyeHHbI BIlepBble A. Merie
(Meillet 1894), nanHbI «(peHOMEH» YaCTMYHO OCIIapMBaJICs, OJHAKO 3aTeM OBLI CKOpee IIpU-
3HaH, yeM oTBeprHyT (cM. De Vaan 2008: 197). Uro uHTepecHO nmpm 5TOM, IIPU3HaHNE He3aBl-
CMIMOTO C€MaHTMYEeCKOTO PasBUTUs B apMSHCKOM U UTAJUIICKOM IIPOTUBOPEUNUT cPopMy.In-
pOBaHHOMY BBbIIIe ITOCTy1aTy YoTrkuHca. Tak, I. MapTupocsH, npusHaBasi BEpHOCTh PEKOHCT-
pyknuu Ha Mopdo-PpoHeTueckom yposre JiekceM faber/darbin (x *d"Hb"-ro-) sce xe BricKa-
3bIBaeT COMHEeHMe B MX M/IeHTMYHOCTHU, IIOCKOJIBbKY, KaK IIMIIIeT OH, «reorpadpuyeckas yJajleH-
HOCTb PETMOHOB Jle/laeT COMHUTEIBHBIM 1.-e. CTaTycC JeKkceMbl» (Martirosyan 2009: 235).

B ToM, uTO KacaeTcsl Kak aCTpPOHOMIYECKMX ITpeiCTaBJIeHII MH0eBpoIIelilles, Tak I pas-
BUTHS VX MeTaJLTypIUH, JVHIBUCTIYECKas peKOHCTPYKINS 3/1ech IO eP>KIBaeTCsl JJaHHBIMU
apxeosiornn. O IpaBOBOM JIEKCMKOHE HTOTO CKa3aTbh Hesb3s, U Kak Inmirer P. bekec o Toit ke
OTMe4eHHOI! BBIIIIe ITape KOTHATOB (Ap.-pyccK. tat’ [ ap.-up. tdid), «B HaIieM 3HaHUM OO MHZO-
eBPOIeNCKUX IOPUANYeCKMX MHCTUTYTaX Mbl MOXKeM OTPaHMYMBATbCS TOJIBKO YMCTO JIMHIBIC-
TUYECKMMU PEKOHCTPYKIMAMMY; TaK, HalIpuMep, MBI MOXKeM IPeArIOAO0XKUTD, YTO Y MH/I0eB-
porerilieB CyIecTBoBaJ MHCTUTYT K/ATBBI, HO y HAac HeT JJaHHBIX, YTOObI PeKOHCTPYMPOBaTh
ero (atumoH — T. M.)» (Beekes 1995: 39). Ho ckopee Bcero, fa’ke BO3MOXXHOCTh PEKOHCTPYMU-
poBaTh HY>KHBIN DTUMOH Ha 0a3e s3bIKOB-TIOTOMKOB He SIBJISeTCsA HaJe>KHBIM KpUTepueM JJis
TpaHcpopMay IMpeAII0A0XKeHNsI B YBePEeHHOCTb.

OcraBasich B paMKaX COOCTBEHHO JIMHIBUCTMYECKOM PeKOHCTPYKIIUM MMYIIIeCTBeHHbIX OT-
HOIIIeHII1, OTMeTUM TakKk>Ke, UTO 0A30BBIM «JIJIs JAHHOTO OIVCAHMS SABJIAETCS IIOHATIE UMENb»
(Posenseiir 1964: 104), koTopoe, B OT/IM4YME OT «ObITh», Ha .-€. YPOBHE He peKOHCTPYMpPYeTcs,
a B KeJIbTCKMX s3bIKax Ha JIeKCMYeCKOM YpOBHe BOOOIIle He pa3BuaoCh. /s BeIpakeH!s KaTe-
ropun ob6/aflaHNsl MCIOJIb3yeTCss KOHCTPYKIUA C IIpeJMKaTUBHBIM JIOKAJIM3aTOpOM (ecTh
y-tipu-posne N) — cp. upJ. td madra agam ‘y MeHs ecTb co6aka’ (‘ObITh’ — pres.3 sg. — ‘cobaka
nom. — prep. ag ‘y, npu’'+ pers.pron.l sg.) u Bamr.: y mae ci gyda fi ‘y MeHs ecTb cobaka’
(‘OpIT’ — pres. 3 sg. — ‘cobaka nom.” — prep. gyda ‘y, npuw’ — pers. pron. 1 sg.).

Ha 1.-e. ypoBHe BbIJesIsIeTCsl OCHOBa *(s)tehs-, KoTopasi sBjsieTcs 6a30ii A JalbHeNIero
00O3HaUeHMsT «BOpa» U «BOPOBCTBa» (B OT/IMYMeE OT «Tpabexka, HaCU/IbCTBEHHOTO JIUIIIEHNS»)
1 ee CeMaHTHKa JIEXKUT CKopee B 00J1aCT «TaltHOTO JIeICTBISA», CP. PeKOHCTpyHpyeMble (POPMEI
*(s)tai- (IEW) u *teh, (LIV: 616). Kak iyt Mssiopu n AjaMc, «CJIOBO IS KpaAcmb B 1.-€. Xa-
paKkTepu3yeTcs ero KOppessIUMsAMI C TalfHOM 1 CeKPeTHOCTBIO, UTO OT/INYAJIO ero B U.-e. IOpU-
JOUYecKoll cucTeMe OT 0003HadYeHNs1 OTKPBITOro rpabeska» (Mallory & Adams 1997: 544). B To
JKe BpeMsl MOXKHO 3aCBU/JeTe/IbCTBOBAaTh OOPATHEIN Iepexol: OT «BOpa» K HapeuMio cO 3Hade-
HIeM «TalfHO, CKPBITHO», Cp. PYCCK. 60p0o6amo, nat. fur — furatim ‘TaitHO’, TOTCK. puibs ‘Bop’ —
puibjo ‘raitHO’, a TaxKe aHIJI. to steal ‘kpacTy’ — stealth ‘raitno, ckppiTHO'. Cp. TakKe PyCCK.
ckpoiamb — Kpacmov — kKpadyuuch. llpenrionoXnTenbHO, Hapeune MMeeT OTpUIlaTe/bHbIe
KOHHOTanuy, oxHako cp. u3 Ilepsoro mocranms Amnocrosa Ilasna x ®@ecannonukam (5, 2):
«/160 caMm BBI JOCTOBEPHO 3HaeTe, YTO JeHb 1 0CIIofieHs Tak IpuieT, Kak BOp HOYBIO» (B OpU-
TMHaIe: WG KAETTNG €V VUKTL, T. e. ‘CKPBITHO, He3aMeTHO’). Brljie/IeHHBII HAMU YeTHIPeXKOM-
IIOHEeHTHBIN CeMaHTMYeCKNII KOMILIEeKC, TaKuM 00pa3oM, IpejcTaB/IsieT COOOM CBOEro poja
0a3y, Ha OCHOBe KOTOPOJ IO CMeXKHOCTM ITPOMCXOJUT pa3BUTIe 3HaYeHNs U YIIOTpebIeHus
IIOIIaBIIIUX B ee I10JIe JeKceM. TaK, KaK MBI BUAIM, BO3MOXXHBIM OKa3bIBaeTCsl He TOJIBKO IIepe-
XOJ OT «TalfHOTO» K «BOPOBaTh», HO 1 OOpaTHO.

B 10 >xe BpeMs B pamMKax Bce TOTO >Ke CeMaHTMYeCKOIO KOMILJIeKca BO3MOXKHO IlepeMelrie-
HIle I10JIS1 10 JIMHUN «TailHOe JEeNICTBUE» — «KpakKa» — «JelpUBALNsI», YTO PeaausyerTcs B
rped. TNTAOMAL TUIIAThCS, UCIBITBIBATL HY>XKY, KeJIaTh’ , BOCXOJAIEeM K TOM JKe 1.-e. OCHOBe
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(Beekes 2010: 1480). BosHukaromiue pery/sipHble COIVKEHNSI MOXKHO OOBSICHUTH OTpaHIYeH-
HOCTBIO HabOpa 1.-e. OCHOB, C OJJHOI CTOPOHBI, I PEKYPCUBHOCTBIO CEMaHTIUECKUX C/IBUTOB, C
JIPYTOii, IpU KOTOPOIA, IO ompeieleHnIo AHHBI A. 3a/IU3HAK (Zalizniak 2018: 770), Bo3HUKaeT
«OTHOIIIeHNe KOTHUTMBHOV CMEXHOCTM MeXJAy /JByMs 3HaueHmsiMim». CM., Hampumep
«KpacTh» (KOTHAT Kpbitib, NOKPLI6AMD, CKPbl6Amb) Y YCTOIMBO MeTadpopudeckoe «KpacTh Bpe-
MsSD» = «JINIIIATh».

Pycckoe mamb, B CBOIO ouepe/ib, pacliupsieT ceMaHTU4YecKoe II0Jie B JPyTOM HallpasJe-
HuY, ob0O3Hauas He TOJBKO JIMIIO, COBepIllalolllee TaliHOe JeliCTBIe, HO U Ppa30oiHMKa, IIpe-
crynHuka B nenoM. Tak, Hanipumep, mamem HasbiBaacsa Crenan Pasun (cp. mymuHckuil 6op —
o /xegmutpun Bropom), a obpaszosaHHOe OT Hee nomen abstractum mambvba ob6o3Haua1O
TakXe pa30oil 1 HapoJHoe BosHeHne. Buanumo, 8 XVI-XVII BB. s pycckoro MeHTa/IuTeTa B
BBI/IeJIEHHOM HaMJI MHOTOKOMIIOHEHTHOM KOMILJIeKCe «BOPOBCTBa» HamboJjiee CUJIBHON CO-
CTaBJIAIONIEl OBLIO «HaHeCeH!e Bpejia».

Ap.-upJ1. KOTHAT tdid JeMOHCTpUpPYyeT MHYIO OpueHTauuio. I'eHeTdeckn jekcemMa poJiCcT-
BeHHa PYCCKOIl, MpudeM Ha MopdQosorndeckoM yposHe. IIpuBeseHHast B 9TMMOIOIMYECKOM
cJIoBape JpeBHeNpJIaH/CKOTO sI3bIKa JlepuBalls ayciayTa K KlacTtepy -#t- ¢ BepOaIbHBIM Iap-
tutuBHBIM 3HaueHueM (LEIA-T,U: T-7) ne ybeauTenbHa poHeETHIECKM, TaK KaK IpyIna -nt-
IIepexoJUT B Ap.-UpJ. B -dd- > -d-. [losryueHHas reMuHaTa He IIOJBepraeTcs B JaIbHeNIIeM Jie-
HUIIUM, TOT/la KaK B c/I0Be tdid ayciayT JeHupoBaH. Bupnmo, Kak u B pycck. mamnbv, Mbl IMeeM
zeso c t- auctoris, 4To HMoATBEp KAaeTcsl boJlee apxandeckon upJ. popmoit tdith. B nanpHer-
IIIeM IJIyXOi criumpaHT MoxKeT o3poHuarthcsl; K. MakKon ormeudaer »TOT nepexoj; Kak OTHOCHK-
TeibHO TTo3AHUN (McCone 1994: 87), To ecTh nMeBIINIT MecTo ITpuMepHO Mexay VI n VII 8.

Yto KacaeTcs ceMaHTUKM UPJIaH/ICKOM JIEKCeMBI, TO OHa CJI0>KHee PyccKoil. JeiicTBuTe b
HO, HanpuMep, B Cankr-I'amtenckux rioccax k rpammaruke Ilpucnnana (IX B.) ciosom tdid
riaoccupyetcs jart. fur ‘Bop’ (Stokes & Strachan 1903: 101). Takoit ke ceMaHTMKOI, BUIVIMO,
obJiazaeT lekceMa 1 B coueTaHuu tdid aithgena (OyKB. «BOp pOK/IeHIs1»), 00O3HavaroIast JeTei
1o 12 jet, KOTOpble UMEIOT IpaBO ODe3HaKa3aHHO IIpUCBaMBaTh uy>koe nmyitrectso (cM. Kelly
1988: 83). Cp. Taxxe couetanue ech-tdid ‘Konokpas’ B Tpakrarte «IToyuenns Mopana» (Audacht
Morainn): ni ria enech na anam ar eocho echtthadat (Fomin 2013: 124) — «He MeH:I1 CBOIO
9ecTb U MM 32 KOHell KOHOKpaza».

Oanako B psafe Jpyrux IOpUAMYECKMX TEeKCTOB ceMaHTMKa tdid IpejcTaeT Kak OoJiee
CJIOKHas: OYeBUJHBIM OcCTaeTcsl (paKT MPOTMBO3aKOHHOCTM JINIIA, Ha3blBaeMOro tdid, u mpu
BTOM CKPBITHOCTH ero Jlevicteuii. Ho jja/ieko He Bcersia peub MOKeT U/ITU COOCTBEHHO O BOPOB-
cree. Tak, B renrazax, IOpMUINIECKNX TeKCTaX HOPMATMBHOIO COJep>KaHMs, TOBOPUTCS, Ha-
IIpyUMep, 4TO JNIIaeTcs Ipas 1epkosb “dia ndeantar uaim tadhut” (CIH: 1) — «koTopast cTana
YKpBITHEM [ BOPOB (?)». BO3MO>KHO, B JaHHOM ciIydae JeliCTBUTeNbHO pedb IjeT O Bopax,
YKPBIBAIOIINXCS B LIePKBI, IIOCKO/IbKY aHAJIOTMIHOe coueTanue uaim tadhut BcTpedaeTcs Takke
B TpakTaTte «/loxkHble cykjaeHns: Kaparuna» (Gabretha Caratniad, gatupyercs VIII 5., 06m1b-
HbIe I710cchl X B.): B pasziesie O KpaZleHOM MMYIIIeCTBe TOBOPUTCs, UTO IOIb30BaThCs IM HeJIb3s,
a B IJI0cce J00aBJIeHO, UTO MOXKHO Oe3HaKa3aHHO C’Kedb JOM, KOTOPBIN IIpeBpallieH B huaim
tdthat, OyKB. «yKpBITHE BOPOB», BO3BMOXXHO — CKJIaj KpasieHoro (Thurneysen 1925: 318). B remn-
tage XVIII o 3aymorax, KoTopble He MeeT CMBIC/IA JaBaTh, Ha3bIBaeTcs, B yactHOCcTH, “geall fri
‘mfaisneis tadhat” (CIH: 18) — «3asor Ha 3HaHUe 0 éopax». CKopee Bcero, peub UJeT O JNIlaX,
CKPBIBAIOIIMXCS OT OTBETCTBEHHOCTM B CaMOM IIIMPOKOM CMBIC/Ie CI0Ba (TaM >Ke, HallpuMep,
Ha3BaHBI KeHBI, cOeXKaBIllle OT My>Ka, a TaKKe ChIHOBbS, CKPBIBAIOIMeCs: OT 00s3aHHOCTU CO-
Jep>KaThb mpectapensix poguresneit). B renrage LXIII nmepeunciens cemb Geryerios, Haxogsl-
IIUIXCs BHe 3aKOHa, 1 cpeay Hux — “tdid cu faendil” (CIH: 55) «6erusiit Bop (?)», ckopee — de-
JIOBEK, COBEPIIMBINNI IPOTUBO3aKOHHOE JICVICTBIIE B I1€JIOM.
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Kax oTmeyaroT 1 coctaBuTe M STUMOJJIOTUYECKOIO CI0Bapsl, JeliCTBIe, coBepIaeMoe tdid,
IIpeJCTaB/IsIeT COOOI He CTOJNIBKO KpaXKy, CKOJIBKO CKpBITHOe fieiicTBue B IlesoM. Ilociesnnee
OCOOEHHO aKTyaJsIbHO JIJIs 00Pa3oBaHHOIO OT HEero abCcTpaKTHOIO CyIleCTBUTEIBHOTO fdide, KO-
TOpOe JINIID B PsiZie KOHTeKCTOB MOXKHO IIepeBecT! KakK «Kpaska», Torja Kak 0oJjiee 4aCTOTHBIM
ABJISIETCSl 3HaYeHUe «TaliHoe feiicTBue». Cp. B KOHTeKcTax: ben tdide ‘11000BHMIIA; IIIOXA’
(OYKB. «>KeHIIMHa TaltHOTO JIeMICTBUA»), clann tdide ‘He3akoHHBIe jeTi’ (OyKB. «IIOTOMCTBO Tall-
HOTO JIeVICTBUA»), cen tdide ‘OTKPBITO, OTKpOBeHHO  (OyKB. «0e3 TallHOTO JeVCTBUs»), 1 tdide
‘CKpBITHO’ (B ®THMOJIOIMIeckoM ciaoBape JK. Bangpueca nmpusogures mapaJiiens ¢ GppaHilL. 4 la
dérobée® ‘taitno, soposckir’) u mp. Coueranne duinetdide, KoOTopoe OYKBaJIbHO MOXKET OBITH ITe-
peBesieHO Kak «Kpaka uesloBeKa», O3HadaeT «TariHoe youiictso» (Kelly 1988: 128). To >xe Mox-
HO CKa3aTb U O coueTaHnu comnaidi i tdidi, 0603Ha4YaIOeM IIPOTUBO3aKOHHBIN CTOBOP C IIeJIbIO
HaHeceHIs Bpejila KOMy-1100, HO coceM He KpaxXy (Thurneysen 1925: 356). CemaHnTuKa «I1pu-
CBOEHIE UY>KOTO MIMYIIeCTBa» y Ip.-UpJI. tdide BCTpedaeTcss CKopee pefiKo, OSHAKO HATH Ta-
Kite TIpuMepsl MOKHO. Tak, HammpuMep, B TpaKkTaTe O IeHUTEeHIIMaINAX TOBOPUTCS, YTO CeMb
JIeT TIOKasHMs CJIeflyeT TOMY, KTO «/MeeT OObIdali 3aHMMaThCsA KpaskaMM U BOPOBCTBOM (gait
taidiu) cobcTBeHHOM argaHOCTH M KagHOCTI» (Gwynn 1914: 154).

B coBpeMeHHOM UpJIaHICKOM SI3BIKe JIeKceMa fdidh cunTaeTcs ycTapeBIIeil U ee 3aMeHIIO
Ipyroe 6a3oBoe IOHATHE (CM. HIDKe), OJHAKO, Kak ITOKaspiBaeT ciaoBaphb 1. Aunnuna, orpa-
JKaIOIIMII COCTOsIHME sI3bIKa Ha Haudaso XX B., KOMIIO3UT eachtdidh ‘koHOKpaj’ /10 CUX IIOp siB-
nsercst ynorpeouteapHsM (Dinneen 1927); cp. Takke eachtaidhe ‘3nozeir’. AGCTpaKTHOe CyIIie-
CTBUTeJIbHOe tdidhe IMeeT orpaHYeHHOe YIIOoTpebJleHe CO 3HaueHeM «BOPOBCTBO», HO boJiee
94aCTOTHO B 3HAYEHUM «CYIIPY>KecKasl M3MeHa» (Kak TallHOe JEeNICTBUE, Cp. PYCCK. 80posamv =
npeAt0000eticmeosamb).

B morsiangckom ogHMM 13 6a30BBIX 00O3HAUYEHMIT BOpa IIO JaHHBIM CJIOBapell SIBJIAeTCs
meirleach (x gp.-upJ. meirle ‘rpabe>k. He3aKOHHOe JleVICTBIE’, TIPeIIOJI0KUTEeNBHO — K mer ‘Oe-
3ymue, Osy>kzaHne’), ofHaKo pedeKkcoM IIOTII. tiid MOXKHO cduTaTh 3apUKCUpOBaHHOE B CP.-
aHrIJ. (Auas.) obo3HaueHue aucke tod (Breeze 1994).

Vrak, cemaHTIueckoe 1oJe Jp.-MpJl. abCTPaKTHOIO MOHATU fdide oXBaThIBaeT IIPOTUBO-
3aKOHHBIE U TalfHbIe IeVICTBUS B 11€JI0M, OJHUM 13 KOTOPBIX, KaK MBI IIOHIMaeM, MOKeT OBITh
11 BOpoBCTBO. [Ipu ®TOM Bce >Ke, UTO KacaeTcsl JIeKCeMBl tdid, KOTOPYIO MBI CdMTaeM JMCXOJHOIA,
TO ee CeMaHTHKa, CyZs 10 JOBOJIBHO MaJIOUMCAEHHBIM U OTpaHMYeHHBIM I0PUIIIecKoll 001a-
CTBIO IIpMMepaM, Ha HTOM (POHe BBLIIVISIAUT 0oJiee Y3KOI U JelICTBUTEIbHO OTPaHNMYeHHOI CKO-
pee obosHaueHusIMu Bopa. Ilo muenuio @. Kesin, B paHHeM MpJaHACKOM OOIIeCTBe mziest
TalfHOTO BOPOBCTBA (T. €. BOPOBCTBA B HallleM ITOHMMAaHNIM CJIOBa) ellje He Oblla ITOJHOCTBIO
cpopMIpoOBaHa KaK Ha IOpUANIECKOM, TaK U Ha COIIMO-MEHTaJIbHOM YPOBHE, I ee IOsBIeHIe
OBLIO BBI3BAHO CKOpee 3HaKOMCTBOM C BeTxum 3aBeToM, ueM ecTeCTBeHHBIM Pa3BUTIIEM CaMO-
ro upJangckoro obmiectsa (Kelly 1988: 147). Takum o6pa3oM, Kak MOXKHO ITPeJII0I0KNUTE, UIC-
XOJHasl ceMaHTHMKa tdid orpaHnymMBasach 0ObO3HauYeHMeM «IHlla, COBepIIaloIero TatHoe Jeli-
CTBUE», I B KadecTBe areHca JiekceMa B JlaIbHelIIIeM He BblJep>Kaia KOHKYPeHINI C JPYTUMI,
OTYaCTM CMHOHMMUYHBIMU €11 JIeKceMaM!, TOT/la KaK BTOPMYHOe abCTpaKTHOe IOHSATHe «Tali-
HOe JIelICTBIe» OKa3asI0Ch Topa3/io 6osiee BOCTpeOOBaHHBIM A3bIKOM.

BosMmoxkHO 1 ipyroe pasBepThIBaHIE CeMaHTUYECKOIo ciieHapus? MO>KHO IpeAroJio-
>KUTB, YTO He IIPOM3BOJHBIM, HO HaIIpOTUB — MCXOZHBIM I ITapaJsle]bHbBIM OOpa3oBaHueM

¢ ®panrr. r1aros dérober MMeeT CIOKHYIO CEMaHTHKY, OJHAKO OCTAeTCs B paMKaX MOJISL: «Kpaska — CKPBITHOE
JeiicTBIe — JMIIeHMe Yero-/.». VIHTepecHo, 4To ABJASACh TepMaHCKUM 3aMMCTBOBaHUeM (cp. HeM. Raub ‘rpabex’),
OH ITO3/jHee TIOIYUM/I 3HAaUEeHIs «Jle1aTh YTO-/I. CKPBITHO» U «JIUIIaTh, U30aBIATL» (Cp. dérober qn au danger ‘m3das-
JIITH KOTO-JI. OT OIIacCHOCTIL).
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OT «IJIaroJia CKpBIBaHIUsA» CTaJI0 COOTBETCTBYIOIee aOCTpaKTHOe CyIleCcTBUTeIbHOe. B pas3HbIX
sI3bIKaX Ha MOP(OJIOIMIeCcKOM yPOBHe IIPOCIeKIBaeTCsl pasHOHaIpasaeHHas gepusanns. Cp.
BTOPUYHOE PYCCK. C6MOmMamcimeo, M3HadaabHO — «Kpaka IIepKOBHOTO MMYIIeCTBa».

Ap.-upJ. tdid IpuHaAIeXUT K JeHTaJIbHBIM OCHOBaM, KakK IIPaBIJIO, MMEIOIIUM JieBepou-
aJabHOE IIPONMCXOXK/eHNe («TOT, KTo genaeT X»). Kak cunraer Typneitsen (Thurneysen 1936a:
212), nanHOe OOpa3oBaHMe SIBJIsEeTCSI BTOPMYHBIM; Ha OOJIiee paHHeM 9Talle jJekcema B popMe
tdith oTHOCMIaCh K HEMOTUBUPOBAHHBIM [IJIs1 HOCUTeJIel apXaldecKuM -i0-OCHOBaM (KakK 1 cJ1a-
BAHCKIII KOTHAT); IIPeJIIOJ0KIUTeNIbHO OT Hee I OBLIO OOpa3oBaHO abCTpaKTHOe CyILleCTBU-
TesIpHOe tdithe ¢ 6oJiee mMpoKoi cemMaHTUKOM. BosmoskHo s 910? CKOpee, 0ba c1oBa BOCXO-
ISAT K He COXPaHMBIIIEMYCSI B MPJIaHJCKOM IJIaroJy *fei-, KOTOPBI B CBOIO Ouepelb BOCXOJUT
K 11.-e. *(s)teh;- c TIpeATIONOKIUTeTbHO MCXO/JHBIM 3HaueHNeM ‘CKphIBaTh’, HO He ‘KpacTh’.

Cienyer OoTMeTHUTh, OJHAKO, YTO OOMJINE KOTHATOB M.-e. KOPHs C OOIIMM 3HadyeHMeM
«KpacTh, BOP» JOCTaTOYHO BEJIMKO, YTO B CBOE BpeM:I 3acTaBuIo erle ITokopHoro ¢pukcuposaTh
y BBbIJIeJIEHHOTO MM KOPH: *(s)tdi- mcxojHOe 3HadeHMe ‘TaitHo yTto-To O6party’ (IEW: 1010). Cp.
HalpuMep, IpUBeJleHHOe MM CaHCKp. tayi- ‘Bop’ u ap. bosee Toro, k ®TOI XK€ OCHOBEe BOCXO-
IOUT XeTTCKUII T1aroJ ta-a-i-ez-zi ‘kpager’ (Kloekhorst 2008: 809), koTopsiii, cyss IO TeKCTaM
XeTTCKMX 3aKOHOB, UMeJ JaHHOe 3HaueHne y>xe Bo II Teic. 10 H.5. (Hoffner 1997: 60, ff.). Ho B
TaKOM CJIy4dae pyccK. maita, maums JOJKHBI IIpeJicTaBaTh KaK BTOPMYHbIE CeMaHTI4ecKye 00-
pas3oBaHIs IO OTHOIIIEHNIO K IJIaroJy BOPOBCTBA, YTO, KaK OBLIO IMOKAa3aHO BHIIIE, TeOpeTmye-
CKI1 BO3MOKHO, HO — C O4eHb CUJIBHBIM jolyiieHneM. Ecan obiecas. riaaron *taiti, co 3Ha-
JyeHMeM ‘CKpBbIBaTh, JleJlaTh HEUTO TalfHO IIpe/iCTaBIeH B HECKOJDbKMX CIABAHCKUX S3BIKAX, OT-
HOCSIIIVXCS K Pa3HBIM I'PYIIIIaM (YeIcK., CJIOBallK., ITOIbCK., CepOO-XOPB., OOJII.), TO COOTBETCT-
BYIOIIMIT aTeHC — TOJIBKO B PyccK. 1 cepbo-xops. (Derksen 2008: 489).

AOCTpaKkTHOe CyIlecTBUTeJbHOe, KaK IPaBU/IO, CEMaHTMUYeCK! IIMpe, yeM MM areHca,
OJJHAaKO COIIOCTaB/eHNe C IIPUBeJeHHBIM BbIllle (QpaHIl. IIarojgoMm dérober ‘TpabuUTh, KpacTs;
JUIIaTh, 00JerdaTs’ IOKa3bIBaeT, YTO B YKa3aHHOM CeMaHTHYEeCKOM II0JIe HEeIIPOCTO oIIpeje-
JIUTH HaIIpaBJIeHle CeMaHTIYeCKO lepMBaLiiy, ITIOCKOJIbKY, KaK I B psijie JPYIUX CIydaes, MBI
yMeeM JieI0 He C CYMMOI 3Ha4eH!iT, HO ¢ aMOP(HBIM CeMaHTUIeCKIM KOMIIJIEKCOM, DKCILIN-
LIMTHBIE peanTn3aniy KOTOPOTO MOTYT OBITh He Bcerzia 3apMKCUPOBaHBI Ha SI3IKOBOM YPOBHE.
B cBeTe cka3zaHHOIrO BHOBb BO3HIKAeT BOIIPOC O IIPaBOMEPHOCTY PEKOHCTPYKIIUM apXandecKo-
ro 3HaYeHNs Y HECKOJIBKIX KOTHAaTOB OJJHOTO MICXOIHOTO KOPHSI.

Apyrue Ap.-upJl. JeKceMbl CO 3HaueHMeM ‘BOpP’ KBaaupUUUPYIOTCA KaK peakue, Maso-
yIOTpeOuTeIbHbIE M OTHOCSIIMECS K TPYyIIIe «CJI0Ba U3 Ioccapues». He cosceM sicHa m mx
ceMaHTHMKa. Tak, K IIOJOOHBIM peAKUM CI0BaM OTHOCUTCS Jp.-UPJ. serb — manoynorpeon-
TeJIbHOe CJOBO CO 3HaueHMeM «INIIO, JIeMICTByIOIlee BHe 3aKOHa», KOTOPOe COOTHOCUTCS
C BaJLI. herw ‘M3THAHHUK, HapPyIIMBIINI 3aKOH’, TO €CThb TOXKe He COBCeM BOP (CJIOBO HEsSCHOI
atumosiorny, cm. LEIA R, S: S5-91).

AHaJIOTMYHBIM 00pa3oM, KaK HJ CTPaHHO, MaJIOyIIOTPeOUTeNIbHBIM OKa3hIBaeTCs B JpeB-
HelpJIaHJCKOM I TaKoe 0OO3HaueHne Bopa Kak téol, Ilepezaoliee mei0 He CTOJIBKO TalfHOTO,
CKOJIBKO SIBHOTO, HO IIPM STOM CHOPaAM4IecKoro OTHMMaHMsA coOCTBeHHOCTH. /lekcema, mmpej-
ITOJIO>KUTEIBHO, BOCXOANT K IJIaTOJIBHOI OCHOBe tlen- ¢ JOBOJIBHO IIMPOKUM CIIEKTPOM 3Haue-
HUIL: ‘OTHMMAaTb, oTOMparth, rpadbuts u mp.” (cM. Thurneysen 1936a: 212). CooTHOCMMEBI C
repM. IIy9KOM IJIaTOIBHBIX OCHOB C OOIIell uieeii Jerpusanuu (U ¢ s-mobile), riaron tlenaid
VMeeT Ha3a/M30BaHHBIN IIPe3eHC, OJHAKO ero IperepuTHast ¢popMa titlil COOTHOCUTCS C JaT.
tollo, 4TO B II€JIOM JEeMOHCTPUpPYET CeMaHTUYECKUIT IIepexoJ; «OTHUMaAaTh, 0T6I/IpaTb>> -
«KpacTtb». Kak nnmter Banzgpuec, «rjiarosast BOpoBcTBa 1 rpabeska JOBOJBLHO MHOTOYMCI€HHBI
U BapbUpPYIOT B MHJOeBpoIleiickoM. CeMaHTHKa ‘HeCTH, YHOCUTD, OTHMMATD IIpescTaBJIsIeT Co-
©ov1 NI OAVH U3 YacTHBIX ciy4daes onmcanms éoposcmea» (LEIA T, U: T-79). CkasanHoe, 6e3-
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YCJIOBHO, BEpHO, OJJHAKO, KaK MHe KaXKeTcsl, B JJaHHOM CJIydae BadkHa (PUKCAIVs ceMaHTude-
CKOTO CJ/IBITa BO BpeMeH! (U O/, BAVSHIEM XPUCTUAHCKON TpaANIIMN): TaK, aKT «OTHUMaHI»
IIpeBpalaeTcs B IPOTUBO3aKOHHBIN 110 Mepe pa3BUTIS CaMOV 3aKOHO/JaTeIbHON TPpaJULIL.

Ap. npa. gataid ~ cosp. upa. goid Kak 06a30BbIVi r1ar0a BOPOBCTBa:
ceMaHTHUYeCKOe pa3BuUTHe U IIpealiolaraeMast >TMMOAOIS

B pabore K. Yorkunca 06 nnjoesporneiickoin opuandeckon repmunoaoruu (1971) xenpr-
CKas IopuamdecKas TpaguINs He pacCMaTpMBaeTCs, IIOCKOIbKY Ha3blBaeTCs UM OoJjiee apxanu-
4YecKoll, yeM puMcKue 3aKoHbl V B. 0 H.5. TeM mHTepecHee IOCMOTpeTh Ha JipeBHeUpIaH/-
CKIe I0pUAMYecKre TeKCThl, C OJHOJ CTOPOHBI, U JIeKCUKY BOPOBCTBa, C Jpyroi. JaHHbI Ma-
Tepuas MOXKeT IPeJOCTaBUTh JJaHHbIe /I IIPeII0I0KUTelbHOM peKOHCTPYKIIMI ceMaHTIJe-
CKOTO Pa3BUTHU U, KPOMe TOTO, IIPOJeMOHCTPUPOBaTh Jpyrue 0a3oBble ceMaHTeMBI I1arojIoB
«BOPOBCTBa», KPOMe y>Ke M3BEeCTHBIX «CKPBIBAaTh» U «OTHMMATh».

Tak, xkak mokassiBaeT ®. Kein, cepltasich B OCHOBHOM Ha TeKCTHI I'errrali, 4jieH obIecrsa
JIMeeT IIpaBo IPUCBOUTH cebe uy>kKoe MMYIIeCTBO, eC/IM OHO HaXOJUTCS B TOpsIeM JoMe, Ha
IHe o3epa, B Ilelllepe, Ije SIBIAIOTCA NPU3paKy, Ha Teje yOUMTOTO B CpakeHN! U IIPOCTO Haill-
JEeHO Ha Jopore (Kelly 1988: 148). JaHHbIl aKT Kpaykeil He SIBJIAETCA M CBepIIaloINil ero He
cuutaercsi popoMm. Ho, uTo mHTEpecHO, Kak IOKa3aHO B CIIeIaJIbHOM TpaKTaTe O BOPOBCTBe,
Bretha im Gata (Hull 1956), He kBaiudumupyercst Kak BOPOBCTBO U IIPUCBOEHIE UY>KOTO MMY-
IIIeCTBa, He B IIOJTHOI Mepe y3aKOHeHHOe: pedb IJleT B OCHOBHOM O IIPOJyKTax CeJbCKOTO Tpy/a
(MeJia, IMYeIMHOTO poOsl, 3a0 Iy JUBIIMXCS OBell, JIoIIajell, codak, 37akoB 1 I1pod.). B Tpakrare,
KOTOPBIN IIPUHATO JaTHUPOBaTh yKe II03JHe-JpeBHenpIaHAckuM nepuojoM (T.e. VII-IX B.)
B KauyecTBe 0a30BOJI OCHOBLI 0DO3HauYeHMsI BOpa yIOTpeO/Is1eTcsl He OnucaHHOe HaMmu tdid, Ko-
JUpyIOlllee TalfHOe JeliCTBIe B IIMPOKOM CMEBIC/IE CI0Ba, a ciaosocoderanne N=Vb. (rel.), B ko-
TOPOM OITIOPHON JIEKCeMOI1 sIBJseTCs OOO3HaueHMe My>Ka (’KeHbl, 4esJoBeKa), /IOIIOJHeHHOe
«IJIaTOJIOM BOPOBCTBa»: fer gatas. To ecTb A5l ®TOTO Ilepuojia MOHATHE «BOP» IpejCcTaeT Kak
JUIIb Haxogsmeecs B ctaauu popmuposannst. CypdukcanpbHoe obpa3osaHue gataige ‘Bop’
(coBp. upJ1. gadai, MoTII. gadaiche) naTUpyeTcs y>ke cpeJHeNpIaH CKIM IIePIOJIOM.

B xauecTtBe 6a30BOTO JISI JAaHHOV, OTHOCUTEJIHHO HOBOMU [JIs1 O0IecTsa njen (B OTImMdne
OT OTKPBITOTO Ipabe’ka MM, HalIpOTUB, 0OOOIIIEHHOIO «TallHOTO JIeMICTBISI») A3BIK MCIIOIb3yeT
IJ1aroJ, M3HadaJIbHO CeMaHTMKI BOPOBCTBA He MMeIOIINII, HO pa3BUBIINIL ee IIPU Ilepexo/jie OT
IpeBHe- K paHHe-HOBONPJIaH/CKOMY SI3BIKY, a MMEHHO — IJaroj gataid, obagaiommii Ha co-
BpeMeHHOM DTalle BblJleJIeHHBIMI HaMU BBIIIIe CeMaHTMYeCKMMM KOMITOHeHTaMIL: TaifHoe Jieli-
CTBIe, 3a/fHTepeCOBAaHHOCTD areHca, JelpMUBalllsl U HaHeceHNe yiepba. OxgHako B 6osee paH-
HIUX PUKCcALMX TJIaroja MOTYT OBITh OTMeUeHBb 3HaueHNs, pealn3yIoiye JNIITh KOMIIOHEHT
«genpusausi». Cp. n3 «a3pika [1oce»:

ni gati eronn 6n «He amrmari >xe Hac (OyKB.: Ha HaC) TOTO».

[Tpumep npencrasisgeT coboit rinoccy K Ilcaamy 86, ctuxy 15 — (pycck.) — «...Ts1, I'ocmio-
I, 6oraTelil 6J1aroCThIO ¥ BEPHOCTBIO».

Cp. Takxe 13 3aKOHOB (O TOM, YTO He MOXKET OBITh U3BATO U3 MMYIIIECTBA JOMa B KauyecT-
Be I1JIaThI 3a JIOJIT):

na hi gatus sirg dona macaib beca «raxxe He TO, uTO AMMIAaeT 60/IE3HN MaIeHbKUX JeTei»’.

7 Mmerorcs B BUIAY II€HKM VI KOTsITa.
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VIHTepecHo, 4TO B OJJHOM M TOM >Ke TeKCTe KOMIM/IATOP MOXKeT C JIETKOCTBIO yIIOTpeO/IATh
riaroJ gataid B pasHbIx 3HayeHMsIX. Tak, Hanpumep, B care «lloxuienne craj ®poexa» (faTu-
pyeTcs IpuMepHO HadajoM X B.) IJIarosl yIoTpeOJieH Kak B «JelpuBaTUBHO-AMCTaHIMPY-
IOI[eM» 3HadeHN!, Tak I B 3Ha4eHN! ‘KpacTh’, y>Ke pasBMUBIIEMCs K DTOMY IIlepUOJy:

gataid (pres. 3 sg.) a étach de farum (Meid 1967: 7, 183) «cHIMaeT OH CBOIO OJ€XKy TOT/ia»;
ro gata (perf. pl. pass.) do bai (Meid 1967: 13, 320) «ykpa/ieHbI TBOM KOPOBBI».

Cp. taxke (u3 «Kurtns cesaront bpururer», VIII B.):

in tan ba mithig a gait de chigh... (O hAodha 1978: 5, 34) «xora GbLIO BpeMs OTHUMATh
ee OT TPy A».

Byks. «ee oTHUMaHUA OT TPy/Ju», CP. aHAJOTMYHOE PYCCK. yIIoTpebieHne «OTHUMAaTh pe-
OeHKa OT IpyAu» = «OTCTPAHUTH, JVUCTAHIIMPOBaTh», B COBPEMEHHOM MPJIaHACKOM MCIIO/Ib3Y-
eTcs JIpyToii I1aro1 1 obopor: tog an leanbh as gcioch, 6yks. «6pats OT...». Takum ob6pa3om B
Ka4yecTBe MCXOJHOTO Y IJaroja gataid MOXXHO HaMeTUTh 3HadeHMe «JUCTaHI[MpOBaHNe», Hell-
TpasIbHOe YIIOTpeOJsieHre ¥ OTCYTCTBMe yKa3aHNs Ha 3aMHTePecoBaHHOCTb CyObeKTa, a Takxke
IIpUYMHEeHe Bpeja.

CemaHTM4eckoe HIOAHCHpPOBaHME, KaK ITOKa3blBaeT aHaIM3 KOHTEKCTOB, MOXKeT BBIpa-
>KaThCsl IIpY IIOMOIIM Iipesioros. Tak. mpessior ar ‘Ha’ BKJIIOYaeT B ceMaHTUIecKoe I10J1e KOM-
IIOHEHT «IIpYHeceHe Bpejia» (4TO ellje He JieJlaeT ero IJ1arojioM BoposcTBa). CM.:

Gataid Bodb a muccaidecht n-airi, gatar (pass.) dana a muccaidecht ar in fer ataith
(Windisch 1891: 244) «otHuMmaeT bozb ero cBuHell y Hero, OTHMMAIOTCSI CBUHBM TOIJia Ke Y
MYy>Ka Ha ceBepe».

Cp. TakoKe 13 JKurtus bpurner:

Ba saeth lia brathrea gait di-si in tinscrae erru (O hAodha 1978: 5, 145) «6s1710 0O6MAHO ee
OparhsIM, UTO OHa AMIIAET VX BBIKYyIla HEBECTHI» (OYKB.: «OBLIO OOMAHO C ee GpaThsIMU
AVIIIeHNe OT Hee->Ke BBIKyIla Ha HUX»).

B pAi8e KOHTEKCTOB Mbl BUAUM obo3HayeHne SaI/IHTepeCOBaHHOﬂ AeIIpUBaLI L. HaanMep:

Gatsait latraind da thore diib (O hAodha 1978: 2, 58-9) «yKpaau pa36oiHUKY BOMX (CBY-
Hell) 13 HUX».

B nociesneM KoHTeKcTe IIpe/IIOIOKUTEeIbHO He peaan3oBaH KOMIIOHEHT 4 (TaiHoe siei-
CTBIe), YTO MO/ TBEP>K/aeTcsl BlpaskeHneM areHca cy1l. latraind ‘pa3boitHuKN’ (1aT. 3aMMCTBO-
BaHIe).

TexcT upmangckoro Xurtns cs. bpuruter garupyercsa npuMmepHo koHnom VIII — Hagarom
IX B. To, 9yTO B HEM ymoTpeO/ieH OAVH U TOT >Ke IJIaroJ gataid B pa3HBIX 3HaYeHIsX (‘JIMIIATS,
OTHMMaTh, OTOMpPaTh, TPAOUTH’), IEMOHCTPUPYET HeCTaOMILHOCTD €T0 CeMaHTMKH JIJIs1 paHHEeTo
Iepuo/ia, C OJJHOM CTOPOHBI, U Hepas/ndeHne I0pUMIeckoro yroTpeoieHs Ij1arojia 1 ero xe
MICITO/Tb30BaHMsI B OOBI/IEHHOM peyul, YTO CKOpee eCTeCTBeHHO.

Apyrue KOHTeKCTBhI yIIOTpeO/ieHus Ijaroja JeMOHCTPUPYIOT B IIepBYIO ouepe/b MJeI0
«JUCTaHIIMPOBaHMUA», HO B ellle OoJiee IIMPOKOM 3HauyeHMM. Tak, CTaHOBUTCSA yCTOMYMBBIM
obopor gataid de... ‘om-numaem om...’ Ipu ONMCaHUU CHATUA ojeX/bl. Hanpumep: iar sin ga-
taid Findabair a hétach de (Meid 1967: 8, 210) «1ocyie aToro caumaet ®PuHpabdaip CBOIO OfeX-
ay» (OyKB.: «OTHMaeT OT Hee», Cp. TaKXKe PYyCCK. C-HUMAMp B aHaJIOTMYHOM 3HadeHnn). Cp. yc-
TOIuMBLIN 060poT: gatar dibh 7 dénaidh bhar ffotraccadh «pasgesaiitecs 1 moiiTecs» (gatar —
subj. pl. pass.). B cospemeHHOM npJ1aHCKOM OOOPOT BBIIIEN U3 YIIOTpeOIeHNs, HO, YTO MHTe-
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pecHo, 3aMeHeH JIPyTUM IJIaroJIOM, KOTOPBIiI MOKHO OBIJIO OBl yCJIOBHO Ha3BaTh (PPa3OBLIM:
bain ‘u3BiexaTs, yAagATh M Hp.” ¢ mociesnoroM de: td4 mo chuid éadai bainte diom agam
« paszgencsa» (OyKB. ‘©CTh MOsI 4acTh OJieK/bl yaaaeHa OT MeHs y MeHs'). Cp. TaxKe JUaIeKT-
Hoe: bhain si an leanbh den chioch «otHs1a OHa pebenka ot rpysu». Takum 06pa3oM MBI BU-
UM, 9TO Jp.-upJL. gataid ob61afaeT JOCTaTOYHO IIMPOKOI CeMaHTUKOM, OObeAVIHEHHOI 1jeeit
genpusanuu B nesoM. Co BpeMeHeM ceMaHTUJecKoe I10JIe Cy>KaeTcs JOo «BOpoBcTBa». Ilpen-
IIOJIOKUTEIBHO, CeMaHTUIEeCKNII IIPOLiecC CBsI3aH C aKTyaaM3aliyiell caMOro IOHATHS «BOPOB-
CTBO» B MIPJIaH/ICKOM OOIIIecTBe B I1eJIOM.

VHTepecHO TakKe, YTO 0Opa3oBaHHOe OT I1arosa gataid NA B psiie KOHTEKCTOB COXpaHsIeT
OOIITyIO CeMaHTHUKY «He3allHTepeCcOBaHHOI Jenpusanum». Tak, B mosme xonna XVII B., Hannm-
CaHHOI OT JIMIIa ODOJIBIIIEHHON U ITOKMHYTOI >KeHIHBI, COBpaTuTe/Ib Ha3biBaeTcs gaduighe
an gaire (Gwynn, OReilly 1921-23: 84), 6yks. «Bop pagoctu». Cp. Taxke gaduidhe na
geamhoidhche «Bop 3umHert Houn» (Bergin 1920: 99), o ckasutesne u apducre, T. e. TeX, KTO
JUIIaeT 3MMHIOIO HOUb X0JI0/1a U YHBIHM:. /laHHbIe yIOTpeOIeHs KaXKyTCsl Ha ITePBbIN B3I
BTOPMYHBIMY, TO €CTh CeMaHTHUKa JielpuBaIiiy, cojiep>Kaljascsa B IJarojax BOPOBCTBa, aBTO-
MaTU9IeCcKN JaeT BO3MOXKHOCTD X MeTadpOpUIeCcKOro ynoTpedeHs (Cp. pyccK. «KpacTb Bpe-
Ms»). OHaKO IpuBe/ieHHbIe BbIIlle IIPYMepPhl CBU/IeTeNbCTBYIOT O TOM, YTO «BOp 3MIMHeN HO-
41», He 3alHTepeCcOBaHHBIN, €CTeCTBEHHO, B IIPMCBOEHNN XOJIO/a ¥ YHBIHU, ¥ He IIPUHOCH-
Ui Bpejia, peaausyeT Oojiee paHHee ceMaHTUYECKOe OCMBICJIeHNe S3BIKOM BepOasbHOI Oc-
HOBHI B IleJoM. Ha camoMm jeste, Kak MHe Ka>keTcs, B JJaHHOM CJIydae IIpelIIoIoXUTeNbHO (!)
MMeeT CMBIC/I BHOBb TOBOPUThL CKOpee He 00 OlHOHAIIpaBJe€HHOM CeMaHTHYeCKOM pa3BUTHH,
HO O IOTeHIMaIbHON CeMaHTMKe, CKPBITOI B BepOaIbHOM KOMILIEKCe B I1e10M. JaHHas MBICIb
IOJKPeILISeTCs U IIPeJIIo1araeMoi STYMO/IOTHEN JIEKCeMBI.

IIpenso>keHHbIe DTUMOJIOTUU 0a3MPYIOTCS Ha HEKOM ceMaHTUKe, KOTOPYIO KaK/blll KBa-
muduuupyeT Kak MCXOJHyIO. B ciosape m.-e. cuHonnmos K. baka maercst stumosorus mpi.
gataid, 6a3upyomasacsa Ha IO3JHeM 3HAYeHNU «KpacThb». [Ipy ®TOM aBTOp IBITaeTcs JaTh MO-
TUBAIIMIO CEMaHTUYECKOIO Pa3BUTUA U IIpeJjiaraeT COOTHOCUTDH MPJIaHJCKYIO JIeKceMy C JIUT.
godas ‘ckymnocts, amgHocTs’ (Buck 1949: 789), mpearioarast TeM caMbIM B HalIllell CICTeMe KOM-
IIOHEHTOB B KauecTBe 0@30BOTO KOMIIOHEHT 2 — «3alfHTePeCOBAaHHOCTD B IIPVICBOEHNN O0BeKTa X».
DTO B3IJIAJ, «CO CTOPOHBI», KOTOPBIN I IIpe/iIioaraeT IIOBepXHOCTHOCTb.

B cBoe Bpem:s mombITKa /laTh STUMOJIOTHIO IJ1aroJia gataid Obla IpeJIoXKeHa pAJSoM KeJlb-
TOJIOTOB, KOTOpbIe MCXOJWU/IN U3 TOTO, YTO JIeKceMa COOTHOCUTCS C Ap.-UpJI. gat ‘TIpyT, BeTKa,
posra’. Tak, P. Typreiizen (Thurneysen 1936b) cootHocu upJ. gataid — gat ¢ j1aT. hasta ‘Koribe,
IpyT, e3J1’ (3auMCTBOBaHUe U3 Jjo-u.-e. cyocTpara (?) — De Vaan 2008: 280) u rorck. gazds
‘konpe’ (¢ HesicHOM dTUMOJIoTHelt — Lehmann 1986: 155). Adanuas uzgest 6pl1a o Jep>KaHa 1
passuta T. O’Paxmim, KOTOPBI HPeIoKII MCXOAUTD M3 CeMaHTUKM JIp.-MPJl. BTOPUIHOTO
1peBepbasbHOTO ObpaszoBanust — tris-gataim, tregtaim ‘MpoH3al0, MOpa’kaio Kombem’ (U3 tris
‘cKBO3B, yepes’ + gat-). VImM Obli1a IIpe/ioKeHa caeAyIomast IMHI CeMaHTNIeCKOTO Pa3BUTILA:
npousanue — omuuMarue, 60poscmeo (Cp. TaxKe 6JM3KOe ceMaHTUYecKoe pa3BUTUe B Jp.-UPJL.
creach: ompesanue, omcexarue — zpabdex, O’Rahilly 1942: 169). Bugnumo, yto-TO 110J06HOE MOXK-
HO IIPOCJeIUTD B PYCCK. C6UCMHYMb B 3HAU€HUM «COBEPIIUTL OBICTpOe JericTBue». CeMaHTHUKa
Ij1aroJia B JpeBHeMpPJIaHICKOM, OJJHAKO, Jle/laeT JaHHYIO peKOHCTPYKIINIO MaIOBePOSITHOIA.

ITo gpyromy mytu mzaet P. Maracosud, KOTOpbIil B «OOIIIeKeIbTCKOM STUMOIOTYeCKOM
cJIoBape» CIIpaBeJIMBO BBIpa’kaeT COMHEHNe B TOM, 4TO JAp.-UpJ. gataid COOTHOCUTCS C Jp.-
UpJ1. gat ‘UBOBBIN IIPYT, JI03a, po3ra’, U IpejiaraeT BO3BOJUTS IJ1aroJ (0oJee paHHAI popma —
gotaid) X n.e. *gosti- ‘rocTh, X03sMH’ (OTKyJa TakKe Jart. hostis ‘Bpar, uy>kezemelr’, pu u.-e. *st >
OK *ts, Matasovi¢ 2009: 155). TeopeTudeckn Takas JepuBalliisl BO3MOKHA, HO JIUIIb B TOM
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cllydae, eC/I Mbl IPM3HaeM M3HadaJbHYIO CeMaHTUKY OCHOBBI KaK KOJAMPYIOIIel 111ei0 BOPOB-
cTBa (KakK HaHeceHUs ylepba). /JaHHOe mpejosIO>KeHNe, aBTOMaTU4ecK! BBbITeKalollee I3
ngen MaTtacoBnya, Ka’keTcsl HaTSAHYTBIM ¥ IIPOTUBOPEUNT MCTOPUYIECKOMY PasBUTUIO ceMaH-
TUKMU TJIarojia (CM. BBIIIIE).

Bojiee mepcriekTuBHOM IIpejicTaeT JepuBalis, Takke 6asupyIoiascs Ha ero IpeJIio/io-
JKeHII O COOTHEeCeHUM C JIaT. hostis, HO paclieHMBaloIas «Iy>Koli» KaK CTaplilee 3Ha4eHIe I10
OTHOIIIEHMIO K «Bpar» (Cp. obIecIaBsHCK. gostb 1 IIpod.). B 9TOM ciyuae cemaHTHKa JenpuBa-
LM B IIMPOKOM CMBIC/€ OKa3bIBAeTCsl MOJKpPeIlJIeHHON aHasjloramu: Jar. alienus ‘d9y>koir’ —
alienare ‘OTHMMATL (B TOM 4uC/e IOPUAMYECKM — COOCTBEHHOCTD); OTAAATLCS, OXJIaXKAaThCs
(006 oTHOIIEHNUSIX)', Cp. TaKKe aHIJI. alien ‘ay>xoir’ — to alienate ‘OTHUMATD (COOCTBEHHOCTH, I0P.)’,
KoTopoe CKUT I0J1ara/l CaMOCTOSITE/IbHBIM pa3BUTHEM, a He JIaTMHCKON KaabpKoii (Skeat 1887:
15), a Takke pycck. uyxkoi — omuyxderue (COOCTBEHHOCTH, IOp., a TaKXKe OXJIaK/eHUe OTHO-
mennit). Cp. Taxke oOIIecaaBsHCKoe *otvt(j)udjati ‘menars 4y>KuM, JIUINATh ®, peannsyioliee
CeMaHTIYeCKNII IIepexo], «lelpuBallsa» — «Kpayka» B YellIcK. 1 caoBauk. (cM. DCCH 2014: 15).
Ouznaxo caefyeT OTMETUTH, UTO MCXOJHAs ToliieIbcKas popMa, UMeIoIIas 3HauUeHne «JIy>KOIi,
qy>KaK», B A3bIKe He COXpaHN/Iach U IIPeAIIOIOXKIUTeIbHO (PUKCUPYETCs B KeIbTUOepcKoM -kozis
‘roctr’. Cp. TakKe JIETIOHTUICKYIO Haammch n3 ITpectnno: uvamoKozis ; PlialeOu ; uvlTiauioPos ;
ariuonelos ; siTes ; TeTu (Morandi 1982: 188). Ilepsas siekceMa, IIpeIIOJI0KUTEIBHO, TIpel-
CTaBJIsIeT cOOOJ JIByCOCTaBHOE MM O6aXyBpMXM B HOMUHATHBE C OOIIell CeMaHTUKOM «MHOTIO-
TOCTeBBINI» (MHOTO-TOCTeN-(MMeromuit): uvamo-kosiz < *up-mo-ghostis (Lejeune 1970-71: 458;
Delamarre 2003: 325).

VHTepecHO, UTO B KadecTBe IIpeTePUTHLIX POPM Ap.-UpJL. IJIaroJ gataid UCIOAb3yeT CyI-
IIeTHBHBIEe POPMEI, OOpa3oBaHHbIe OT IsaroJa do-alla < do-ella ‘OTHMMaeT, InIIaeT’, IpesIIo-
JIOXKUTEIBHO BOCXOJAIIETO K OCHOBe *al-/*el- ‘“ay>koit, MHOIT .

Takum obpazoM, ceMaHTHUYeCKUI Iepexo/; B JaHHOM clydae HpeJcTaeT Kak JOCTYIIHBIN
JIUIIb Ha YPOBHE STUMOJIOTM3alNM BepOaJbHOIM OCHOBBI, OJHAKO I CYUTAIO €r0 paliiiOHa/b-
HBIM 11, OOJIee TOTO, IT0JIaraio IepCIIeKTUBHBIM Pa3pabOTKy B JaHHOM HallpaB/eH!N MaTepua-
JIa PYTUX A3BIKOB, HE TOJIBKO MH/IOEBPOIIeVICKIX’.

3akaouyeHmne

B kauecTBe 3aKyIO4eHMs ITOIBITaeMcsa CPOPMYJIMPOBATh HAIlM OCHOBHBIE HAaOJIIO/eHN,
c/le/laHHbIe B OCHOBHOM Ha 06ase KeJIbTCKOTO sI3bIKOBOrO Matepuasa. To, 4To IOHsATHEe «BOPOB-
CTBa» BTOPMYHO M He MOXKeT OBITh PeKOHCTPYMPOBAaHO Ha YPOBHE 1.-€. lepUBallyl — DTO Ode-
BugHO. O/HAaKO YMC/IO ceMaHTeM, Ha Oa3e KOTOPBIX pa3BMBaeTCs IJ1arojl BOPOBCTBA B pa3HBIX
BEeTBSIX U.-€. A3BIKOB, JIOBOJIBHO OTPaHIYeHO (CM. BbljleJIeHHbIe BBIIIIe YeThIpe 6a30BbIX KOMIIO-
HEeHTa «BOPOBCTBA»), YTO IPUBOJUT K IICeBJO-POJCTBY Ha YPOBHE CeMaHTUKM (KaK PYCCK. mantb
U Ap. upJ. tdit), 4To B 0bOIIIeM ToXKe JJOTMYHO. bojiee c/I0>KHBIM 1 HY>KJAIOIINMMCsl, HaBepHOe, B
JaJIbHEeNIIel PeKOHCTPYKIMM C pacllypeHreM s3bIKOBOIO MaTepuajia OKa3ajaoCh COOTHOIIIe-
HIe TJIaroja «BOPOBCTBa» M COOTBETCTBYIOIEro eMy nomen agentis. B xagecrse npeznsapm-
TeJIPHOTO BBIBOJIa XOTEJOCh OBI CKa3aTbh, YTO «BOP» BTOPUYEH, IIOCKOJBKY I/ OpOPMIEHN
COOTBETCTBYIOIe)l CeMaHTeMbI Hy>KHO 1. mosiHoe opopMIeHrteé MHOKOMITIOHEHTHOTO ITOHSTIS
«KpacTb» 1 2. MapKMpOBaHHas Ha YPOBHe s3bIKa uTepanys gencrsus. Ha camom geie, Bce He-
MHOTO CJIO>KHee U Hy>K/IaeTCs B JajIbHeNIleM aHal3e Marepuaia.

* OC *tjudjb “ay>xoit, uy>kaK’ Tpe/ICTaBJIsIeT OG0T paHHee TOTCKOe 3aMMCTBOBaHMe 13 piuda ‘Tiiems, Hapo .
9 : o .
Cwm. epexop 3854 to deprive — to steal B »y1eKTpOHHOI 6a3e ceMaHTHUECKNX ITepexoos DatSemShift.
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HamnpapyieHne ceMaHTI4YeCKOIO pa3BUTHS B JJaHHOM Cjlydyae He BCerja O4eBUJHO, IIO-
CKOJIBKY KaK «JMIIeHNe», TaK ¥ «TalHoe JIeICTBMe» MOIYT HeOXIJIaHHO IIpe/cTaTh KaK BTO-
puuHas gepusanus (cM. ppaHIl. dérober). Bo3aMOXHO, cielyeT TOBOPUTD O IIMPOKOM CeMaHTH-
4ecKOM KOMILJIeKCe, CTOSAIINM 3a TEPMUHOM, Tak cKa3aThb, in potentia. Kak BepHo mmcana A. B.
Ap160, «MHOTO3HaYHOCTL B ODIIleM cilydae He OIpeJesseT HallpaBJeHMs IepexoJa, KOTopoe
Ba’KHO JJIs TTOATBEP KAEeHsI BO3MOXKHOCTHU MCTOpmdecKoro nepexoga» (w160 2011: 360).
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Tatyana Mikhailova. ‘Thief’ and ‘Theft’ in Goidelic: a semantic reconstruction

The primary concern of the present study is an analysis of how such notions as ‘thief and
‘theft’, which I consider to be rather late and secondary, are realized in Celtic languages in
the diachronic perspective. In this paper, I construct the original four-component semantic
model of the contemporary notion ‘theft’, and attempt to trace, on the basis of comparative
material, the development of the original notions which the model is based upon (secrecy of
action; deprivation through distancing; inflicting harm; the agent’s personal interest). Those
notions prove to be essential for the emergence and development of corresponding terms
over the course of linguistic and social evolution. The paper also contains a comparative
analysis of Slavic mamv and Old Irish taid, going back to the same Indo-European stem
whose original meaning must have been ‘secret action’ (it is also manifested in some other
Indo-European stems showing similar patterns of derivation). The work suggests the exis-
tence of a multi-directional semantic transition: not only ‘secret’ — ‘thief’, but also the re-
verse ‘thief — ‘secret’. I also suggest a new etymology for the main verb of ‘stealing’ in
Modern Irish (goid < OI gataid), based on early uses of the Old Irish verb meaning ‘distanc-
ing’ and later ‘deprivation’ from IE *ghosti- ‘host, guest’. The semantic shift should be: alien
— alienation — deprivation—— stealing.

Keywords: linguistic development; notion of property; comparative linguistics; semantic
shifts; Celtic languages; Old Irish; Modern Irish; Scottish Gaelic; deverbal derivation.
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